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一級旋風錐一級旋風錐



逆時針方向轉動一級旋風錐，將一級旋風錐與主體
分離。

將一級旋風錐插入旋風系統主體中，然後順時針轉動
一級旋風錐以固定到位。

將    濾芯組件、旋風系統主體和一級旋風錐、
塵杯完全晾乾。

用自來水沖洗    濾芯組件、旋風系統主體和一級
旋風錐、塵杯。
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Safety instructions 

Hazard levels
� DANGER

Indication of an imminent threat of danger that will 
lead to severe injuries or even death.

� WARNING
Indication of a potentially dangerous situation that 
may lead to severe injuries or even death.

� CAUTION
Indication of a potentially dangerous situation that 
may lead to minor injuries.

ATTENTION
Indication of a potentially dangerous situation that 
may lead to damage to property.

Safe handling
� DANGER

Risk of asphyxiation. Keep packaging film out of the 
reach of children. 

� WARNING
Persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities, or those with a lack of experience and 
knowledge, are only allowed to use the appliance if 
they are supervised or have been instructed with re-
spect to using the appliance safely, and understand 
the resultant dangers involved. 
Children from the age of 8 may use the appliance if 
they are supervised or have been instructed in its use 
by a person responsible for their safety, and if they 
have understood the resultant dangers involved.
Children must be supervised to prevent them from 
playing with the appliance.
Children may only perform cleaning work and user 
maintenance under supervision.

� CAUTION
Never leave the device unsupervised while it is in op-
eration. 

ATTENTION
Never use the device without a filter, this can lead to 
device damage.
Protect the device from extreme weather conditions, 
moisture and heat.

Risk of electric shock
� DANGER

Never insert conductive objects, e.g. screwdrivers or 
similar, into the charging socket on the appliance.
Never touch contacts or lines.
Do not expose the battery to strong sunlight, heat or 
fire.
Never touch the mains plug and socket with wet 
hands.

Only connect the device to alternating current. The 
voltage indicated on the type plate must match the 
voltage of the power source.
The voltage indicated on the type plate must match 
the voltage of the power source.
Do not immerse the device in water.
Only operate the device via a fault current protection 
switch (maximum 30 mA).
Do not damage the mains connection cable by run-
ning it over, crushing it or pulling it across sharp edg-
es.
Avoid contact with fluid leaking from defective batter-
ies. Immediately rinse off the fluid using water if con-
tact is made, and also consult a doctor in the event of 
contact with the eyes.

� WARNING
Only charge the appliance using the original charger 
enclosed or with a charger approved by KÄRCHER.
Immediately replace a damaged charger together 
with charging cable with an original part. 
Switch off the device immediately and remove the 
mains plug before performing any care and service 
work.
Only connect the device to an electrical connection 
which has been set up by a qualified electrician as per 
IEC 60364-1.
Do not open the battery pack. Repairs are only to be 
carried out by qualified personnel.

� CAUTION
Have repair work and work on electrical components 
carried out by the authorised customer service only.

� WARNING
The screw connections of all connection hoses must 
be leak-tight. 

ATTENTION
Do not use scouring agents, glass or multi-purpose 
cleaner for cleaning. 

Other risks
� DANGER

Operation in explosive atmospheres is prohibited. 
Risk of explosion

Never use the device to vacuum up combustible 
gases, liquids or dusts.
Never use the device to vacuum up reactive metal 
dusts (e.g. aluminium, magnesium, zinc).
Never use the device to vacuum up undiluted brine 
or acids.
Never use the device to vacuum up any burning or 
smouldering objects/matter.

These substances can corrode the materials in use 
on the device.

� WARNING
Risk of injury. Do not use the nozzle and suction pipe 
at head height.

� CAUTION
In order to prevent accidents or injuries, you must ob-
serve the weight of the device when transporting it.
Accidents or damage due to the device falling over. 
Before all actions with or on the device, you must 
make sure that it is stable.



Safety devices
� CAUTION
Missing or modified safety devices
Safety devices are provided for your own protection.
Never modify or bypass safety devices.

Overview of the unit
Illustration A

Charger
� WARNING

Only charge the appliance using the original charger 
enclosed or with a charger approved by KÄRCHER.

Assembly

Illustration B

Illustration C

Installing the storage dock

Illustration D

Note
The storage station can not charge the appliance.

Operation
Note
The appliance will be shut down automatically if it is in 
danger of overheating. Ensure that the brush roller is 
not blocked in any way.

Charging
Note

The appliance does not work during the charging 
process.
The charging time is approx. 3 - 4 hours.
The appliance will need be fully charged before first 
use.

Illustration E



Operation
Note

Ensure the HEPA filter and the dust container are 
properly positioned in the appliance before using the 
appliance.

Illustration F

Illustration G

Indicators

Standard accessories

Illustration H
Optional accessories

Illustration I
One click to clear out dust

Illustration J

Transportation

Storage
Note

Store the appliance in a dry room.
Consider the weight of the appliance when storing it.

Illustration K

Care and maintenance
Note

Use the appliance only when all filters and the dust 
container are installed.
Defective filters and filters that can no longer be 
cleaned must be replaced.

Cleaning the filter set and the dust container
ATTENTION
Incorrect cleaning of the HEPA filter set
Do not damage to the HEPA filter set.
Do not clean the HEPA filter set in a washing machine.
Do not dry the HEPA set filter with a hair dryer.

Illustration L

Illustration M

Illustration N

Illustration O

Illustration P

Illustration Q

Illustration R

Illustration S

Suction power 
stage 

Description

Indicators Status / 
Color

Description



Cleaning / replacing the brush roller
Note

Replace the brush roller when it is damaged.
Only dry brush roller is allowed for replacement.
Do not dry the brush roller using a hair dryer.

Illustration T

Illustration U Illustration V

Troubleshooting guide

Warranty

Technical data

Fault Possible cause Remedy
The appliance does not 
run.

Suction capacity de-
creases. / Abnormal 
sound or operating noise 
which becomes louder.

1.198-801.0
Electrical connection

Device performance data

Dimensions and weights
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Daftar Isi

Informasi umum

Tujuan penggunaan

tidak 

� PERINGATAN
Jauhkan alat dari jangkauan anak-anak.

Perlindungan lingkungan

Petunjuk tentang zat yang terkandung (REACH)

www.kaercher.de/REACH

Aksesori dan suku cadang

www.kaercher.com

Cakupan pengiriman

4
18
0



Petunjuk keselamatan 

Tingkat bahaya
� BAHAYA

Petunjuk tentang situasi berbahaya yang segera 
mengancam yang dapat menyebabkan terluka parah 
atau kematian.

� PERINGATAN
Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya 
yang dapat menyebabkan terluka parah atau 
kematian.

� HATI-HATI
Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya 
yang dapat menyebabkan cedera ringan.

PERHATIAN
Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya 
yang dapat menyebabkan kerusakan properti.

Penanganan yang aman
� BAHAYA

Risiko kesulitan bernapas. Jauhkan kertas timah 
pembungkus dari anak-anak.

� PERINGATAN
Perangkat ini boleh digunakan oleh orang yang
memiliki keterbatasan kemampuan fisik, panca 
indera, maupun mental atau memiliki pengalaman
maupun pengetahuan yang kurang memadai, 
asalkan diawasi atau diberitahukan tentang cara 
penggunaan yang aman serta memahami bahaya 
yang dapat diakibatkannya. 
Anak-anak di atas 8 tahun dapat mengoperasikan 
perangkat ini jika telah dilatih atau diawasi dalam 
penggunaannya oleh orang yang bertanggung jawab 
atas keselamatan mereka, dan jika telah memahami 
risiko yang diakibatkan.
Pastikan anak-anak diawasi sehingga tidak bermain-
main dengan perangkat ini.
Anak-anak boleh melakukan pembersihan dan
pemeliharaan hanya di bawah pengawasan.

� HATI-HATI
Jangan membiarkan perangkat tanpa pengawasan 
jika perangkat sedang dalam pengoperasian. 

PERHATIAN
Jangan pernah menggunakan perangkat tanpa filter 
karena dapat menyebabkan kerusakan perangkat.
Lindungi perangkat dari kondisi cuaca ekstrem, 
kelembapan, dan panas.

Risiko sengatan listrik
� BAHAYA

Jangan pernah memasukkan benda konduktif, 
misalnya obeng atau sejenisnya, ke dalam soket 
pengisian daya perangkat.
Jangan pernah menyentuh kontak atau kabel.
Jangan biarkan baterai terkena sinar matahari kuat, 
panas, dan api.
Jangan pernah memegang konektor dan soket 
dengan tangan basah.

Sambungkan perangkat tersebut hanya pada arus 
bolak balik (AC/Alternating Current). Tegangan yang 
tertera pada pelat tipe harus sesuai dengan tegangan 
sumber arus listrik.
Tegangan yang tertera pada pelat tipe harus sesuai 
dengan tegangan sumber arus listrik.
Jangan merendam perangkat di dalam air.
Operasikan perangkat hanya dengan residual current 
circuit breaker (maksimal 30 mA).
Jangan merusak kabel sambungan utama dengan 
menginjak-injaknya, menghancurkannya, atau 
menariknya melintasi ujung yang tajam.
Hindari kontak dengan cairan yang bocor dari unit 
baterai yang rusak. Bila tersentuh, segera bilas 
cairan dengan air dan jika mengenai mata, 
konsultasikan lebih lanjut dengan dokter mata.

� PERINGATAN
Hanya isi daya perangkat dengan pengisi daya asli 
yang disediakan atau pengisi daya yang disetujui 
oleh KÄRCHER.
Segera ganti pengisi daya yang rusak beserta 
kabelnya dengan pengisi daya asli. 
Segera matikan perangkat dan lepaskan steker 
utama sebelum melakukan pekerjaan perawatan dan 
servis.
Sambungkan perangkat hanya pada sambungan
listrik yang dibuat oleh ahli listrik resmi berdasarkan 
IEC 60364-1.
Jangan membuka set baterai. Perbaikan hanya boleh 
dilakukan oleh petugas resmi.

� HATI-HATI
Lakukan perbaikan dan pekerjaan pada komponen 
listrik hanya di pelayanan pelanggan resmi.

� PERINGATAN
Sambungan sekrup dari semua selang penghubung 
harus dipasang dengan kuat. 

PERHATIAN
Jangan gunakan bahan penggosok, pembersih kaca 
atau multiguna untuk membersihkannya. 

Risiko lainnya
� BAHAYA

Pengoperasian di area yang berpotensi mengalami 
ledakan tidak diizinkan. 
Risiko ledakan

Jangan pernah menggunakan perangkat untuk 
mengisap gas, cairan, atau debu yang mudah 
terbakar.
Jangan pernah menggunakan perangkat untuk 
mengisap debu logam reaktif (misalnya aluminium, 
magnesium, seng).
Jangan pernah menggunakan perangkat untuk 
mengisap air asin atau asam yang tidak larut.
Jangan pernah menggunakan perangkat untuk 
mengisap benda/bahan yang terbakar atau 
membara.

Zat ini dapat menimbulkan korosi pada bahan yang 
digunakan perangkat.

� PERINGATAN
Risiko cedera. Jangan gunakan nosel dan pipa isap 
pada ketinggian kepala.

� HATI-HATI
Untuk mencegah kecelakaan atau cedera, Anda 
harus memperhatikan berat perangkat saat 
mengangkutnya.



Kecelakaan atau kerusakan akibat jatuhnya 
parangkat. Anda harus memastikan stabilitas 
sebelum melakukan seluruh aktivitas dengan atau 
pada perangkat.

Perlengkapan keselamatan
� HATI-HATI
Perlengkapan keselamatan tidak ada atau berbeda
Perlengkapan keselamatan disediakan untuk 
melindungi Anda.
Jangan pernah memodifikasi atau mengabaikan 
perlengkapan keselamatan.

Ikhtisar unit
Gambar A

Pengisi daya
� PERINGATAN

Hanya isi daya perangkat dengan pengisi daya asli 
yang disediakan atau pengisi daya yang disetujui 
oleh KÄRCHER.

Pemasangan

Gambar B

Gambar C

Memasang dok penyimpanan

Gambar D

Petunjuk
Dudukan penyimpanan tidak dapat mengisi daya 
alat.

Pengoperasian
Petunjuk
Alat akan mati secara otomatis jika berada dalam 
bahaya panas berlebih. Pastikan rol sikat tidak 
terhalang dalam arah mana pun.

Pengisian daya
Petunjuk

Alat tidak akan bekerja selama proses pengisian 
daya.
Waktu pengisian daya kira-kira 3 - 4 jam.
Daya alat harus terisi penuh sebelum penggunaan 
pertama.

Gambar E



Pengoperasian
Petunjuk

Pastikan filter HEPA dan wadah debu dipasang 
dengan benar di dalam alat sebelum menggunakan 
alat.

Gambar F

Gambar G

Indikator

Aksesori standar

Gambar H
Aksesori opsional

Gambar I
Satu klik untuk membersihkan debu

Gambar J

Pengangkutan

Penyimpanan
Petunjuk

Simpan alat di ruangan yang kering.
Pertimbangkan berat alat saat disimpan.

Gambar K

Perawatan dan pemeliharaan
Petunjuk

Hanya gunakan alat saat semua filter dan wadah 
debu terpasang.
Filter cacat dan filter yang tidak bisa dibersihkan lagi 
harus diganti.

Membersihkan rangkaian filter dan wadah 
debu

PERHATIAN
Pembersihan rangkaian filter HEPA yang salah
Jangan merusak rangkaian filter HEPA.
Jangan membersihkan rangkaian filter HEPA di mesin 
cuci.
Jangan mengeringkan rangkaian filter HEPA dengan 
pengering rambut.

Gambar L

Gambar M

Gambar N

Gambar O

Gambar P

Gambar Q

Gambar R

Tahapan daya isap Deskripsi

Indikator Status/
warna

Deskripsi



Gambar S

Membersihkan/mengganti rol sikat
Petunjuk

Ganti rol sikat jika telah rusak.
Hanya rol sikat kering yang boleh diganti.
Jangan mengeringkan rol sikat menggunakan 
pengering rambut.

Gambar T

Gambar U

Gambar V

Panduan penyelesaian masalah

Garansi

Data teknis

Gangguan Kemungkinan penyebab Perbaikan
Alat tidak bekerja.

Kapasitas pengisapan 
berkurang. /Suara tidak 
normal atau kebisingan 
saat dioperasikan 
menjadi semakin keras.

1.198-801.0
Sambungan daya

Kinerja perangkat

Dimensi



Índice de contenidos

Avisos generales

Uso previsto

no

� ADVERTENCIA
Los niños no deben jugar con el aparato.

Protección del medioambiente

Avisos sobre sustancias contenidas (REACH)

www.kaercher.de/REACH

Accesorios y recambios

www.kaercher.com

Volumen de suministro

Instrucciones de seguridad 

Niveles de peligro
� PELIGRO

Aviso de un peligro inminente que produce lesiones
corporales graves o la muerte.

� ADVERTENCIA
Aviso de una posible situación peligrosa que puede 
producir lesiones corporales graves o la muerte.

� PRECAUCIÓN
Aviso de una posible situación peligrosa que puede 
producir lesiones corporales leves.

CUIDADO
Aviso de una posible situación peligrosa que puede 
producir daños materiales.

Manipulación segura
� PELIGRO

Riesgo de asfixia. Mantenga los embalajes fuera del 
alcance de los niños.

� ADVERTENCIA
Las personas con capacidades físicas, sensoriales o 
psíquicas limitadas o que carezcan de experiencia y 
conocimientos sobre el equipo solo pueden utilizar el 
equipo bajo supervisión o si han recibido formación 
sobre el uso seguro del equipo y han comprendido 
los peligros existentes. 
Los niños mayores de 8 años pueden utilizar el equi-
po si han recibido formación sobre su uso por parte 
de una persona responsable de su seguridad o si es-
tán bajo supervisión de un adulto y comprenden los 
peligros existentes.

1.198-801.0



Se debe supervisar a los niños para asegurarse de 
que no jueguen con el aparato.
Los niños solo pueden realizar la limpieza y el man-
tenimiento bajo supervisión.

� PRECAUCIÓN
Nunca deje el equipo sin supervisión durante el ser-
vicio. 

CUIDADO
Nunca use el dispositivo sin un filtro, ya que esto pue-
de dañarlo.
Proteja el dispositivo contra condiciones climáticas 
extremas, humedad y calor.

Riesgo de descarga eléctrica
� PELIGRO

Nunca introduzca objetos conductores, como desa-
tornilladores o similares, en la terminal de carga del 
equipo.
Nunca toque los contactos ni los cables.
No someta la batería a radiación solar, calor ni fuego.
Nunca toque los conectores de red y enchufes con 
las manos húmedas.
Solo conecte el equipo a corriente alterna. La tensión 
indicada en la placa de características debe coincidir 
con la tensión de la fuente de corriente.
La tensión indicada en la placa de características de-
be coincidir con la tensión de la fuente de corriente.
No sumerja el dispositivo en agua.
Maneje el equipo solo mediante un interruptor de co-
rriente de defecto (máximo 30 mA).
No dañe el cable de alimentación arrollándolo, aplas-
tándolo o moviéndolo sobre bordes filosos.
Evite el contacto con los líquidos que salen de las ba-
terías defectuosas. En caso de contacto, limpie el lí-
quido con agua y, en caso de contacto con los ojos, 
póngase en contacto con un médico.

� ADVERTENCIA
Cargue la batería únicamente con el cargador origi-
nal suministrado o con un cargador autorizado por 
KÄRCHER.
Sustituya inmediatamente un cargador dañado con 
cable de carga por un componente original. 
Apague el dispositivo de inmediato y desenchufe el 
cable de alimentación antes de realizar todo trabajo 
de servicio y mantenimiento.
Conecte el equipo únicamente a una conexión eléc-
trica instalada por un electricista formado conforme a 
la norma IEC 60364-1.
No abra la batería. Solo personal calificado debe rea-
lizar las reparaciones.

� PRECAUCIÓN
Solo el servicio de atención al cliente autorizado pue-
de realizar las tareas de reparación y otras tareas en 
los componentes eléctricos.

� ADVERTENCIA
La atornilladura de todas las mangueras de conexión 
debe ser estanca. 

CUIDADO
No use agentes abrasivos, ni limpiadores de vidrio o 
multiuso para la limpieza. 

Otros riesgos
� PELIGRO

Queda prohibido su uso en entornos explosivos. 
Riesgo de explosiones

Nunca use el dispositivo para aspirar gases, líqui-
dos o polvos combustibles.
Nunca use el dispositivo para aspirar polvos de me-
tales reactivos (p. ej., aluminio, magnesio, zinc).
Nunca use el dispositivo para aspirar ácidos o sal-
muera sin diluir.
Nunca use el dispositivo para aspirar objetos o sus-
tancias ardientes o encendidas.

Estas sustancias pueden corroer los materiales que 
se usan en el dispositivo.

� ADVERTENCIA
Riesgo de lesiones No use la boquilla ni el tubo de 
succión a la altura de la cabeza.

� PRECAUCIÓN
A fin de prevenir accidentes o lesiones al transportar 
el dispositivo, debe tener en cuenta el peso de este.
La caída del equipo puede producir accidentes o da-
ños. Antes de cualquier tarea, debe adoptar una pos-
tura equilibrada con el equipo.

Dispositivos de seguridad
� PRECAUCIÓN
Dispositivo de seguridad faltantes o modificados
Los dispositivos de seguridad velan por su seguridad.
Nunca modifique ni manipule los dispositivos de segu-
ridad.

Descripción general de la unidad
Figura A



Cargador
� ADVERTENCIA

Cargue la batería únicamente con el cargador origi-
nal suministrado o con un cargador autorizado por 
KÄRCHER.

Montaje

Figura B

Figura C

Instalar el soporte de almacenamiento

Figura D

Nota
La estación de almacenamiento no puede cargar el 
aparato.

Funcionamiento
Nota
El aparato se apagará automáticamente si existen ries-
gos de recalentamiento. Asegúrese que el rodillo de ce-
pillo no esté obstruido de alguna forma.

Carga
Nota

El aparato no funciona durante el proceso de carga.

El tiempo de carga es aproximadamente de 3 a 4 
horas.
El aparato debe estar completamente cargado an-
tes de usarlo por primera vez.

Figura E

Funcionamiento
Nota

Asegúrese de que el filtro HEPA y el contenedor de 
polvo estén colocados correctamente en el aparato 
antes de usarlo.

Figura F

Figura G

Indicadores

Accesorios estándar

Figura H

Etapa de potencia 
de succión 

Descripción

Indicadores Estado/Co-
lor

Descripción



Accesorios opcionales

Figura I
Un clic para limpiar el polvo

Figura J

Transporte

Almacenamiento
Nota

Almacene el aparato en un lugar seco.
Tenga en cuenta el peso del aparato al almacenarlo.

Figura K

Cuidado y mantenimiento
Nota

Utilice el aparato solo cuando los filtros y el conte-
nedor de polvo estén instalados.
Los filtros defectuosos y los filtros que ya no puedan 
limpiarse deben reemplazarse.

Limpieza del juego de filtros y el contenedor 
de polvo

CUIDADO
Limpieza incorrecta del juego de filtros HEPA
No dañe el juego de filtros HEPA.
No limpie el juego de filtros HEPA en una lavadora.
No seque el juego de filtros HEPA una secadora de pe-
lo.

Figura L

Figura M

Figura N

Figura O

Figura P

Figura Q

Figura R

Figura S

Limpiar/reemplazar el rodillo de cepillo
Nota

Sustituya el rodillo de cepillo cuando presente da-
ños.
Solo se puede sustituir el rodillo de cepillo si está 
seco.
No seque el rodillo de cepillo con un secador de pe-
lo.

Figura T

Figura U

Figura V

Guía de solución de problemas

Error Posible causa Solución
El aparato no funciona.



Garantía

Datos técnicos

N i dung H ng d n chung

M c ích s  d ng

La capacidad de succión 
disminuye. /sonidos ex-
traños o ruidos de fun-
cionamiento más 
fuertes.

Error Posible causa Solución

1.198-801.0
Conexión eléctrica

Datos de potencia del equipo

Peso y dimensiones



không 

� CANH BAO
Không  tr  em ch i v i thi t b  này.

B o v  môi tr ng

Ch  d n v  các ch t li u thành ph n (REACH)

www.kaercher.de/REACH

Ph  ki n và b  ph n thay th

www.kaercher.com

Giao v n

H ng d n an toàn 

Các m c ô nguy hiêm
� NGUY HIÊM

L u y môt nguy c  co thê xay ra ngay lâp t c dân ên 
các th ng t ch thân th  n ng ho c chêt ng i.

� CANH BAO
L u y môt t nh huông nguy hiêm co thê xay ra dân 
ên các th ng t ch thân th  n ng ho c chêt ng i.

� THÂN TRONG
L u y môt t nh huông nguy hiêm co thê xay ra d n 

n các th ng tích nh .
CHU Y

L u y môt t nh huông nguy hiêm co thê xay ra ê dân 
ên thiêt hai v  c a.

B c d  an toàn
� NGUY HIÊM

Nguy c  ngh t th . Hãy gi  ni-lông óng gói tránh xa 
tr  em. 

� CANH BAO
Nh ng ng i có s c kh e, giác quan hay th n kinh
y u ho c thi u kinh nghi m hay ki n th c ch  c 
phép s  d ng thi t b  n u h  c giám sát ho c 

c h ng d n s  d ng thi t b  an toàn liên quan và 
hi u rõ c nh ng nguy hi m có th  có. 
Tr  em t  8 tu i c phép v n hành thi t b , n u 
chúng c ng i giám h  h ng d n và giám sát v  
s  an toàn c a chúng trong khi s  d ng và khi chúng 
hi u c các nguy hi m có th  có.
Giám sát tr  em  chúng không ch i ùa v i thi t b .
Tr  em c phép làm s ch và b o trì s  d ng ch  khi 

c giám sát.
� THÂN TRONG

Ph i trông ch ng thi t b  cho n khi nó c v n 
hành. 

CHU Y
Tuy t i không s  d ng thi t b  khi không có b  l c, 
vì có th  d n n h  h ng thi t b .
B o v  thi t b  tránh các i u ki n th i ti t x u, h i m 
và nhi t.

R i ro i n gi t
� NGUY HIÊM

ng bao gi  ch c v t d n i n, ví d  nh  tu c-n -
vít hay nh ng v t t ng t  vào khe c m s c c a thi t
b .

ng bao gi  ch m vào công t c ho c dây d n.
ng  pin d i ánh n ng m t tr i, h i nóng nh  là 

l a.
Không bao gi  c s  n m  i n và phích c m khi 
tay t.
Ch  k t n i thi t b  v i dòng i n xoay chi u. i n áp 
trên nhãn ph i phù h p v i i n áp c a ngu n i n.

i n áp trên nhãn dán ph i phù h p v i i n áp c a 
ngu n i n.
Không c nhúng thi t b  vào n c.
Ch  v n hành thi t b  qua m t b  ng t m ch dòng i n 
s  c  (t i a 30 mA).
Không c làm h  h ng cáp n i ngu n i n chính
nh  lu n qua, è ho c kéo cáp qua các c nh s c.
Tránh ti p xúc v i pin b  rò r  ch t l ng. Ph i r a s ch 
ch  ti p xúc ch t l ng rò r  b ng n c và t  v n bác 
s  n u ti p xúc v i m t.

� CANH BAO
Hãy s c thi t b  v i b  s c nguyên g c c cung c p 
ho c b  s c ngoài c ch p nh n b i KÄRCHER.
Thay th  b  s c b  h ng v i cáp s c ngay b ng b
khác nguyên g c. 
T t ngu n thi t b  ngay và rút phích c m ngu n tr c 
khi th c hi n công tác b o d ng và s a ch a.
Ch  k t n i thi t b  v i m i n i i n c th c hi n b i 
th  i n theo tiêu chu n IEC 60364-1.
Không c m  b  ngu n c quy. Ch  nh ng nhân
viên co tr nh ô m i c tiên hanh s a ch a.

� THÂN TRONG
Ch  cho phép b  ph n d ch v  khách hàng c y 
quy n ti n hành s a ch a và làm vi c trên các b  
ph n i n.

� CANH BAO
Liên k t vít c a t t c  các ng n i ph i ch t. 



CHU Y
Không c s  d ng các ch t t y, kính ho c máy t y
r a a n ng khác  c  r a. 

R i ro khác
� NGUY HIÊM

V n hành trong vùng có nguy c  n  là b  c m. 
Nguy c  n

Tuy t i không s  d ng thi t b   hút các lo i khí, 
ch t l ng ho c b i b n d  cháy.
Tuy t i không s  d ng thi t b   hút b i kim lo i 
ph n ng (nh  nhôm, magie, k m).
Tuy t i không s  d ng thi t b   hút n c mu i 
ho c axit nguyên ch t.
Tuy t i không s  d ng thi t b   hút b t k  v t/
ch t ang cháy ho c âm  nào.

Các ch t này có th  n mòn các v t li u c s  
d ng trên thi t b .

� CANH BAO
R i ro th ng tích. Không c s  d ng vòi phun và 
ng hút  áp l c cao.

� THÂN TRONG
 tránh các tai n n ho c th ng tích, b n ph i chú 

ý n tr ng l ng c a thi t b  khi v n chuy n.
Tai n n ho c h  h ng do r i thi t b . B n ph i m 
b o  n nh tr c khi th c hi n t t c  các công 
vi c v i ho c t i thi t b .

Các thi t b  an toàn
� THÂN TRONG
Các thi t b  an toàn b  thi u ho c b  thay i
Các thi t b  an toàn dùng  b o v  b n.
Không thay i ho c b  qua các thi t b  an toàn.

T ng quan v  thi t b
CANH BAO A

B  s c
� CANH BAO

Hãy s c thi t b  v i b  s c nguyên g c c cung c p 
ho c b  s c ngoài c ch p nh n b i KÄRCHER.

L p ráp

CANH BAO B

CANH BAO C

L p s c không dây

CANH BAO D

L u ý
Giá g n không th  s c thi t b .

V n hành
L u ý
Thi t b  s  t  ng t t n u thi t b  có nguy c  b  quá 
nóng. m b o ng l n bàn ch i không b  ch n.

N p i n
L u ý

Thi t b  s  không ho t ng trong quá trình n p.
Th i gian n p kho ng 3 - 4 ti ng.
C n s c y thi t b  tr c khi s  d ng l n u tiên.

CANH BAO E



V n hành
L u ý

m b o b  l c HEPA và ng n ch a b i c t 
vào úng v  trí trong thi t b  tr c khi s  d ng thi t 
b .

CANH BAO F

CANH BAO G

èn báo

Ph  ki n tiêu chu n

CANH BAO H
Ph  ki n tùy ch n

CANH BAO I
Nh p m t l n  d n s ch b i

CANH BAO J

V n chuy n

B o qu n
L u ý

B o qu n thi t b  trong phòng khô ráo.
Cân nh c tr ng l ng c a thi t b  khi b o qu n.

CANH BAO K

Ch m sóc và b o d ng
L u ý

Ch  s  d ng thi t b  khi ã l p t t c  b  l c và ng n 
ch a b i.
Ph i thay th  các b  l c b  h  h ng và các b  l c 
không th  v  sinh c n a.

V  sinh b  l c và ng n ch a b i
CHU Y
V  sinh b  l c HEPA không úng cách
Không làm h ng b  l c HEPA.
Không làm s ch b  l c HEPA b ng máy gi t.
Không s y khô b  l c HEPA b ng máy s y tóc.

CANH BAO L

CANH BAO M

CANH BAO N

CANH BAO O

CANH BAO P

CANH BAO Q

CANH BAO R

CANH BAO S

Làm v  sinh /thay th  ng l n bàn ch i
L u ý

Thay m i khi ng l n bàn ch i b  h ng.
Ch  c phép thay ng l n bàn ch i khô.
Không s y khô ng l n bàn ch i b ng máy s y tóc.

CANH BAO T

CANH BAO U

C p  công su t 
hút 

Mô t

èn báo Tr ng thái / 
Màu s c

Mô t



CANH BAO V

H ng d n kh c ph c s  c

B o hành

D  li u k  thu t

L i Nguyên nhân Cách x  lý
Thi t b  không ho t 

ng.

Công su t hút gi m 
xu ng. / Âm thanh b t 
th ng ho c ti ng n khi 
ho t ng tr  nên to 
h n.

1.198-801.0
K t n i ngu n i n

Hi u su t thi t b

Kích th c và tr ng l ng
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www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG

Alfred-Kärcher-Str. 28-40

71364 Winnenden (Germany)

www.kaercher.com/welcome

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

Registrieren Sie Ihr Produkt und pro�tieren Sie von vielen Vorteilen.

Register your product and bene�t from many advantages.

Enregistrez votre produit et béné�cier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

MERCI! DANKE! ¡GRACIAS!
THANK YOU!


